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Ao ReDOR DO mUNDO 
Segurança infantil no Texas  Trinta e duas famílias receberam novos 
assentos infantis para automóveis em um evento organizado pelo Rotary 
Club de Lufkin, Texas, EUA, com o apoio de Subsídios Distritais Simplifi-
cados concedidos ao Distrito 5910 e a ajuda do Texas AgriLife Extension 
Services, Morgan Insurance e The Belk, loja de departamentos. No dia 5 
de março, rotarianos trabalharam com voluntários do Texas AgriLife, dis-
tribuindo novas cadeiras de bebê aos pais cujos assentos não obedeciam 
os padrões atuais. O Texas AgriLife calculou o benefício econômico dos 
novos assentos infantis e a educação fornecida pelos rotarianos em mais 
de US$50.000. 

Livros para Jamaica  Os funcionários da creche Whittick’s Day Care Cen-
ter em Kingston, Jamaica, costumavam criar livros de história usando fotos 
e figuras de revistas. Mas no ano passado, a creche e outras 200 institui-
ções infantis do país, receberam mais de 10.000 livros do Rotary Club de 
Kingston. O projeto, no valor de US$29.5000, foi desenvolvido em parceria 
com a Early Childhood Commission e financiado por dois Subsídios Equi-

valentes dos Rotary Clubs de 
White Bear Lake, Minnesota e 
Naples North, Flórida. 

Impulsionando a agricultura 
no Sri Lanka  O ano passado 
marcou a primeira vez em que 
40 famílias na vila de Pattiya-
wela, Sri Lanka, conseguiram 
cultivar duas safras de arroz 
no mesmo ano. Os Rotary Clubs de Colombo Fort, Sri Lanka e Ann Arbor, 
Michigan, EUA, iniciaram este desenvolvimento através de um projeto de 
subsídio equivalente que renovou e aumentou a capacidade de um tan-
que de irrigação já existente. Além de possibilitar o acesso anual à água 
coletada durante a estação das chuvas, o projeto de US$12.250 forneceu 
equipamentos agrícolas para as famílias.

Rotary®

Veja o que os associados  
têm a dizer sobre o Rotary.

Nova série de vídeos mensais  
rotary.org/rotaryminute

Só leva um minuto.

Novos ítens no catálogo do RI
Folheto sobre as Bolsas Educacionais da Fundação Rotária (132-
PT) Informativo sobre o programa de bolsas de estudo. Grátis

Todos os Rotarianos, Todos os Anos — Folheto (957-PT) Incentiva 
rotarianos a apoiarem os programas da Fundação Rotária com doações 
ao Fundo Anual para Programas. Grátis

Todos os Rotarianos, Todos os Anos — Kit 
Sucesso (958-PT) Material informativo para ajudar 
líderes de clube e distrito a atingir a meta do Fundo 
Anual para Programas. Grátis

Todos os Rotarianos, Todos os Anos (adesivos 
de Contribuinte Especial da Fundação 
Rotária) (956-MU) Adesivos para serem dados a 
Contribuintes Especiais da Fundação Rotária. Grátis

Introdução aos Serviços Profissionais (255-PT) Contém informações, 
recursos e ideias de projetos relacionados a serviços profissionais. 
US$2

Guia para Organização de Novos Clubes (808-PT) Voltado a 
governadores de distrito e representantes especiais, inclui formulários, 
respostas a perguntas frequentes e dicas a clubes provisórios. US$3

Centros Rotary de Estudos Internacionais — Guia para Rotarianos 
(085-PT) Ajuda rotarianos a promoverem o programa Bolsas Rotary 
pela Paz Mundial, selecionarem candidatos qualificados, receberem 
participantes e manterem contato com ex-participantes. Grátis

Manual do Intercâmbio Rotário da Amizade (somente na web) Guia 
sobre intercâmbio para rotarianos e suas famílias. Grátis

Relatório Anual do Rotary International e 
da Fundação Rotária de 2008-09 (187-PT) 
Descreve serviços e destaques financeiros do ano 
rotário. Grátis

Bolsas Rotary pela Paz Mundial (folheto) (084-
PT) Informativo sobre Bolsas Rotary pela Paz 
Mundial, com descrições dos Centros Rotary de 
Estudos Internacionais. Grátis

RVM: The Rotarian Video Magazine, Ano 5, Nº 1 (RVM5.1) Mostra 
histórias sobre a construção de uma escola no Sri Lanka depois do 
tsunami, prêmios para jornalistas franceses e um amplo projeto que 
revitalizou uma comunidade brasileira. US$15

Encomende os materiais em shop.rotary.org, pelo e-mail shop.rotary
@rotary.org, com o escritório internacional, ou por telefone (+1-847-
866-4600) ou fax (+1-847-866-3276). Processaremos somente 
pedidos pré-pagos.
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Ajudando líderes de clubes e distritos a se destacar 
em suas funções

EDIÇÃO PRELIMINAR

PERGUNTE AOS ESPECIALISTAS
Dicas para dar mais força ao seu pedido 
de Subsídio de Relações Públicas do RI

FÓRUM DE CAPTAÇÃO DE  
RECURSOS
Como Roy Strickland conseguiu alcançar 
100% de participação do clube no EREY?

NOS DISTRITOS
A governadora eleita July Gereda de 
Carlin (acima) guia futuros dirigentes em 
uma preparação para o PETS

Força nos números
Ex-presidentes de clubes compartilham 
estratégias de recrutamento de jovens 
profissionais

A nova publicação eletrônica Rotary Leader oferece informações práticas para dirigentes de clubes e distritos.

Janeiro é o Mês da Conscientização Rotária. 
Saiba como um clube lançou seu próprio 
programa de rádio sobre o Rotary para promover 
seus serviços e atividades. 

Veja página 4.

Confiança traz o Rotary à metade do caminho 
Campanhas criativas de arrecadação de fun-
dos de clubes e distritos, além da generosi-
dade dos rotarianos, trouxeram o Rotary à 
metade do Desafio 200 Milhões de Dólares. 
Até 24 de outubro, Dia Mundial da Pólio, 
US$99 milhões haviam sido arrecadados 
para o Desafio, e a expectativa é chegar a 
US$100 milhões antes do final de 2009. 

Veja a seguir uma pequena amostra dessas iniciativas:
•	 �O Concerto pelo Fim da Pólio, do renomado violinista e 

sobrevivente da pólio Itzhak Perlman, acompanhado pela 
Filarmônica de Nova York.

•	 �Um leilão de mais de 90 pinturas em Nova Délhi, Índia, 
gerou US$40.000. O Distrito 3010 e o presidente da comis-
são Pólio Plus, Deepak Kapur, organizaram o evento com a 
colaboração da embaixada suíça e da Dhoomimal Gallery.

•	 �Catorze times de baseball profissional apoiaram a campanha 
doando parte da verba arrecadada com a venda de ingressos. 
Um jogo do time Los Angeles Angels de Anaheim, Cali-
fórnia, resultou em US$20.000, um do Cincinnati Reds em 
US$10.000 e um do Kansas City Royals em US$7.500. 

•	 �O Rotary Club de Ry, na Dinamarca, ofereceu um carro 
como prêmio principal de uma rifa que gerou aproximada-
mente US$8.000.

•	 �O Distrito 3.400 (Indonésia), organizou um dia para famílias 
com uma campanha de doação de sangue, aula de aeróbica, 
jogos para crianças, música e um bazar de comida e roupas 
que arrecadou aproximadamente US$5.800.
“O Desafio do Rotary termina no dia 30 de junho de 2012”, 

lembrou o presidente do conselho de curadores da Fundação 
Rotária Glenn E. Estess Sr. “Venha marchar conosco em direção 
à nossa meta e nos ajudar a garantir a todas as crianças do mun-
do que elas estarão livres para sempre desta doença!”

Nova publicação eletrônica  
para líderes rotários
Você está olhando para a última edição 

do boletim Rotary World. Esta será a 
última vez que você vai ter que tirar 

xerox de um artigo que quer mostrar a al-
guém, ou reciclar uma edição já lida.

Para melhor atender as necessidades dos 
líderes de clubes e distritos, o Rotary World 
será substituído pela publicação eletrônica 
Rotary Leader, que oferecerá informações 
práticas especificamente para este público. 

Os artigos do Rotary Leader terão foco em 
soluções: Como evitar baixas de associados? 
Como convencê-los a doar à Fundação Rotá-
ria? Como chamar a atenção da mídia local 
para seu clube ou distrito? Os assinantes tam-
bém poderão enviar perguntas à seção “Dicas 
de quem sabe” e acessar histórias e avisos do 
Rotary International para ficar sempre saben-
do o que está acontecendo na sede mundial. 

A edição preliminar do Rotary Leader, que 
será divulgada na assembleia internacional 

este mês, oferece vários dos artigos presen-
tes nesta última edição impressa do Rotary 
World, porém em formato eletrônico. Os 
leitores poderão optar por ler a publicação 
página a página ou clicar nos links que os 
levarão diretamente aos artigos de seu inte-
resse. Quando for relevante e apropriado, os 
artigos incluirão vídeos, áudio ou apresenta-
ções de slides.

Como o Rotary Leader não será impresso, 
seus assinantes receberão por e-mail infor-
mações sobre cada nova edição e um link de 
acesso. Dúvidas a respeito da transição do Ro-
tary World para o Rotary Leader podem ser 
encaminhadas ao e-mail rotary.leader@rotary 
.org. Para assinar, acesse www.rotary.org/pt 
/rotaryleader.

Só será necessário digitar este endereço 
uma vez.

Possibilidades on-line

�Enviar a amigos ou postar 
em redes sociais (Facebook, 
Twitter, etc.)

Salvar uma ou mais páginas 
como arquivo em formato PDF.

Salvar ou enviar por e-mail 
artigos ou fotos.

Aumentar o tamanho das 
páginas.

Imprimir uma ou mais páginas.

Usar as setas para navegar 
pelo documento.
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Leia sobre um projeto 
de alfabetização na  
Alemanha

Qual é a melhor maneira 
de recrutar bolsistas do 
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Saiba mais sobre o 
Rotary no Rotary  
Minute
O Rotary Minute é uma nova série de 
vídeos, disponível no www.rotary.org, 
que mostra associados do mundo inteiro 
respondendo a perguntas sobre o Rotary. 
A cada mês um vídeo diferente abordará 
tópicos como quadro associativo, rela-
ções públicas e Fundação Rotária. Alguns 
exemplos:
•	 Por quê você é rotariano? 
•	 �O que Dar de Si Antes de Pensar em Si 

significa para você?
•	 �Como você pode participar mais?

Coloque os vídeos no website de seu 
clube ou distrito para que rotarianos, as-
sociados potenciais e membros da comu-
nidade saibam mais sobre o Rotary. Ou 
use-os em reuniões e sessões de treina-
mento para promover um debate. É um 
jeito fácil e rápido de aprender mais sobre 
o Rotary.

Outras ferramentas educacionais novas 
são os módulos de orientação que se en-
contram no E-learning Center do Rotary 
(www.rotary.org/pt/elearning). Lançados 
em setembro, eles fornecem informações 
sobre o Rotary e a Fundação Rotária em 
um formato simples de se usar.

Relatório anual publicado
O Relatório Anual do Rotary Internatio-
nal e da Fundação Rotária (187-PT) está 
disponível nos principais idiomas oficiais 
do Rotary. Organizados pelas seis áreas 
de enfoque do Plano Visão de Futuro, 
o relatório descreve grandes eventos e  
realizações do ano rotário. E também 
destaca alguns demonstrativos financei-
ros auditados, cuja versão completa pode 
ser encontrada online.

Publicado em conjunto pela primeira 
vez este ano, o relatório anual visa a cap-
tação de recursos e o recrutamento de  
associados. Uma cópia é automaticamen-
te enviada a cada clube e a líderes rotários 
seniores; cópias adicionais gratuitas estão 
disponíveis no shop.rotary.org.

The Rotarian disponível 
no Google Livros
O Rotary fez uma parceira com o Google 
para disponibilizar gratuitamente os qua-
se 100 anos da revista The Rotarian on-
line, no Google Livros. Você pode aces-
sá-lo através do link www.rotary.org 
/rotarian e então selecionar uma edição  
pela década ou clicar em “Search all  
issues” para procurar edições que conte-
nham uma palavra ou frase específica.

A colaboração é parte de uma inicia-
tiva para tornar os recursos históricos 
do Rotary mais acessíveis a rotarianos 
do mundo todo. O Google se encarre-
gou de escanear e organizar o índice sem  
nenhum custo ao Rotary.

Secretários executivos 
ganham autorização de 
acesso
Todos os secretários executivos de clubes 
agora têm autorização de acesso de secre-
tários no Acesso ao Portal, o que até então 
era garantido apenas a alguns secretários 
executivos de clubes, como experimento.

Os presidentes e secretários de clubes 
podem escolher um secretário executivo 
através da página Atualizar os dados do 
clube no Acesso ao Portal, ou enviando 
um e-mail ao Departamento de Processa-
mento de Dados do RI (data@rotary.org).

Secretários executivos de clubes que 
já se reportaram ao RI terão o novo ní-
vel de acesso automaticamente quando se 
conectarem.

Todos nós representamos o Rotary
Como rotarianos, devemos sempre nos 
lembrar que somos a imagem pública 
do Rotary. Todo associado, onde quer 
que esteja, tem a obrigação de represen-
tar bem o Rotary — porque as ações de 
cada um acabam afetando todos nós.

No entanto, aqueles que são ou já fo-
ram representantes oficiais do Rotary 
International, em nossos distritos ou 
internacionalmente, têm uma responsa-
bilidade ainda maior: não apenas repre-
sentar bem o Rotary em suas comuni-
dades, mas também o RI nos distritos e 
clubes. É essencial que estejam familia-
rizados com as normas e procedimen-
tos do RI, assim como as prioridades e 
metas da organização.

Eu já disse muitas vezes que acredito que a autonomia de um clube é parte essen-
cial do sistema rotário. Cada clube tem, e deve ter, o direito de determinar seu pró-
prio trabalho e escolher seu próprio caminho. É o papel de líderes rotários seniores 
motivar e guiar os clubes em seu trabalho no Rotary. Nas palavras do dramaturgo 
russo Anton Chekhov, “Se você grita ‘Em frente’ você deve saber explicar exatamen-
te a direção a se seguir”.

É por isso que eu peço a todos vocês que se mantenham informados sobre as 
notícias do RI através desta publicação, da The Rotarian e do web site do RI e cer-
tifiquem-se que o seu clube dispõe das ferramentas necessárias para melhor servir.  
O Futuro do Rotary Está em Suas Mãos.

CALENDÁRIO
Janeiro 	� Mês da Conscientização 

Rotária
17-19	� Encontro de Ex-Administra-

dores 
San Diego, Califórnia, EUA

18-24	 Assembleia Internacional
	 San Diego, Califórnia, EUA

Fevereiro	� Mês da Compreensão 
Mundial

23	� Aniversário de 105 anos do 
Rotary

Março	 Mês da Alfabetização
8-14	� Semana Mundial do 

Rotaract

22	 Dia Mundial da Água

pRAZOS
1º de janeiro
Envio do segundo relatório semestral de 
associados

30 de janeiro
Requerimento de estandes para a con-
venção do RI 

5 de março
Envio de reservas de grupo para Tourisme 
Montréal 

15 de março
Indicações ao Prêmio por Realizações 
Significativas (um por distrito) 

30 de março
Pedidos de formulário para eventos para-
lelos não-oficiais da convenção de 2010

31 de março
Inscrição antecipada para a convenção; 
entrega dos Pedidos de Subsídios Equi-
valentes de US$25.000 ou menos e dos 
Pedidos de Subsídios Distritais Simpli-
ficados; envio da Menção Presidencial 
de 2009-10 - Formulário de Endosso ao 
governador de distrito; envio das fotos 
para o concurso anual da The Rotarian.

15 de abril
Envio dos formulários de Reconhecimento 
por Iniciativas de Desenvolvimento do 
Quadro Social ao governador

1º de junho
Envio dos nomes à Comissão de Indi-
cação para Diretor de 2010-11 pelos 
governadores nas zonas reorganizadas 2, 
8, 11, 15, 19, 21, 24 e 33. Membros da 
comissão e suplentes serão selecionados 
em conferências distritais.

OUTRoS avisos
Os formulários de dados do Official 
Directory de 2010-11 ainda são aceitos. 
Os clubes devem indicar seus dirigentes 
entrantes imediatamente, pelo Acesso ao 
Portal ou por e-mail: data@rotary.org.

Presidentes eleitos devem se inscrever no 
PETS. Presidentes entrantes, secretários, 
tesoureiros e presidentes de comissão 
devem se inscrever para a assembleia 
distrital. Presidentes entrantes e mem-
bros da comissão do DQA devem se 
inscrever no seminário distrital sobre 
desenvolvimento do quadro associativo.

Presidentes eleitos devem completar a 
avaliação do clube e fazer um esboço de 
suas metas anuais em Diretrizes para 
Aumentar a Eficácia dos Rotary Clubs 
antes do PETS.

Os presidentes eleitos e outros líderes en-
trantes devem aperfeiçoar as metas es-
tabelecidas na assembleia distrital, obter 
a aprovação do conselho diretor entrante 
e enviá-las ao governador assistente até 
1º de julho.

Os pedidos de subsídios para relações pú-
blicas de 2010-11, cujo prazo de entrega é 
15 de julho, serão distribuídos aos governa-
dores eleitos na assembleia internacional. 

MENSAGEM DO PRESIDENTE

HOT LINKS
O site do RI, www.rotary.org/pt, oferece 
recursos em nove idiomas. Os links abaixo 
fornecem informações sobre os artigos 
publicados nesta edição do Rotary World. 
Para acessá-los em Português, clique no 
canto inferior direito da página.

Encontre dicas e informações sobre como 
trazer e reter associados em www.rotary
.org/findkeepmembers. Ajude na orien-
tação de novos rotarianos, sugerindo que 
visitem www.rotary.org/newmembers, 
onde encontrarão a nova versão multi-
mídia de Noções Básicas do Rotary e um 
vídeo sobre o quadro associativo.

A alfabetização é uma das três ênfases 
do presidente do RI, John Kenny. Encontre 
recursos pertinentes, acessando a página 
Grupo de Apoio à Alfabetização:  
www.rotary.org/literacy.

Os Subsídios Humanitários possibilitam 
que rotarianos apoiem projetos em prol 
dos necessitados. Saiba mais, acessando 
www.rotary.org/grants. Descubra suas 
opções para financiar uma atividade,  
no guia de financiamento de projetos: 
www.rotary.org/projectfundingguide.

Aprenda mais sobre Subsídios para Rela-
ções Públicas, assista a um slideshow de 
projetos bem-sucedidos e faça o down-
load de perguntas frequentes e de um 
pedido de subsídio no www.rotary.org
/prgrants.

Assita a um vídeo sobre Bolsistas Rotary 
pela Paz Mundial e aprenda mais sobre 
 

 

Centros Rotary de Estudos Internacionais 
na Área de Paz e Resolução de Conflitos no 
www.rotary.org/rotarycenters. 

Descubra como o seu clube ou distrito 
podem ajudar a Eliminar a Pólio Agora, 
visitando www.rotary.org/jump/polio.

O Plano Visão de Futuro foi desenvolvido 
para ajudar a Fundação Rotária a organi-
zar operações, enquanto caminha para o 
segundo século de serviços. Saiba mais 
em www.rotary.org/futurevision. 

Mantenha-se informado sobre o programa 
da convenção de 2010 do RI em Montreal 
e faça sua inscrição: www.rotary.org
/convention.

Visite o ProjectLINK para procurar projetos 
de clubes e distritos que necessitem 
de financiamento, voluntários, doações 
não-monetárias ou parceiros para um 
Subsídio Equivalente da Fundação Rotária, 
acessando www.rotary.org/projectlink.

Cadastre-se no www.rotary.org/rotary 
leader para receber a nova publicação 
eletrônica Rotary Leader.

O curta metragem O Último Obstáculo está 
no site do Rotary.

John Kenny
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Aestrela da música country e filantropa Dolly Parton 
será uma das principais oradoras da convenção de 
2010 em Montreal, no Canadá, de 20 a 23 de junho. 

Parton irá discursar na plenária da manhã de 23 de junho 
a respeito da leitura para crianças em idade pré-escolar. A 
Dollywood Foundation’s Imagination Library formou par-
ceria com o Rotary International em março para distribuir 
livros para crianças mensalmente, do nascimento aos cinco 
anos de idade. Desde o lançamento da iniciativa em 1996, a 
Imagination Library já forneceu mais de 23 milhões de livros.

Três líderes de organi-
zações sem fins lucrativos 
falarão nas plenárias: Greg 
Mortenson, co-fundador 
da Central Asia Institute e 
co-autor do bestseller Three 
Cups of Tea; Jo Luck, pre-
sidente e CEO da Heifer International; e Robert Mazzuca, 
diretor executivo do Boy Scouts of America. 

Mortenson fundou a Central Asia Institute enquanto 
estava em recuperação de um acidente que sofreu quan-
do em 1993 tentou escalar o Monte K2, no Paquistão. Ele 
viu algumas crianças escrevendo na areia com gravetos 
e prometeu que iria construir uma escola para elas. Até 
2009 ele tinha estabelecido ou ajudado de maneira signi-
ficativa 131 escolas no Paquistão e Afeganistão, possibili-

tando que mais de 58.000 
crianças, dentre as quais 
44.000 meninas, recebes-
sem educação formal. O 
trabalho humanitário de 
Mortenson lhe rendeu 
uma indicação ao Nobel 
da Paz e ao maior prêmio 
cívico do Paquistão.

Em 1992 Luck tornou-
se presidente e CEO da 
Heifer International, orga-
nização que fornece vacas, 
cabras e frangos a famí-
lias que se comprometem 
a doar a outras famílias  
necessitadas a primeira 

cria de cada animal recebido. Desde 1944, a entidade já aju-
dou mais de 10,5 milhões de pessoas de 125 países.

Há quase 40 anos Mazzuca trabalha para o Boy Scouts 
of America, tendo assumido a diretoria executiva em 2007. 
Quando jovem, ganhou o Eagle Scout, a maior honraria do 
movimento, que afirma ter lhe ensinado sobre voluntarismo 
e liderança. Com 1,2 milhão de voluntários essa organiza-
ção, que faz 100 anos em fevereiro, serve a mais de 4,1 mi-
lhões de jovens.

Nova publicação digital
Em 2008-09 fizemos uma pesqui-
sa com nossos leitores para saber 
o que achavam do Rotary World. 
Da vasta gama de respostas e opi-
niões certos pontos saltaram aos 
olhos. Muitos queriam ver arti-
gos mais relacionados aos clubes. 
Os tópicos sugeridos giraram em 
torno de ideias criativas de captação de recursos, 
recrutamento e retenção, e maneiras de promover a  
conferência distrital. 

No último ano, temos nos dirigido aos nossos 
leitores de forma mais direta, com artigos que dão 
dicas de como fazer as coisas com enfoque em 
questões administrativas de clube e distrito. Contu-
do, o alto custo de produção e expedição do exem-
plar impresso não nos permite distribuir o periódi-
co a um público-chave, formado pelos presidentes 
e governadores eleitos, governadores assistentes, 
presidentes de comissão distrital e rotarianos inte-
ressados em assumir papéis de liderança.

Para resolver isto estamos lançando o Rotary 
Leader, periódico digital feito especificamente para 
líderes rotários de todos os níveis. Além da infor-
mação direcionada, a publicação incluirá links 
úteis ao site do RI, que fornecem assuntos impor-
tantes sem contudo inundar o internauta com in-
formações desnecessárias. Passarei a escrever no 
Rotary Leader sempre que tiver algo importante 
para divulgar.

A edição de estreia do Rotary Leader será envia-
da a todos os presidentes de clube, governadores e 
governadores eleitos que tenham dado seu e-mail 
ao RI. Na página 1 desta última edição impressa do 
Rotary World há informações sobre como outros 
líderes de clube e distrito podem se cadastrar para 
receber Rotary Leader a cada dois meses.

O levantamento também revelou que mais da 
metade dos respondentes não sabia que era possí-
vel submeter artigos para o Rotary World. Tentare-
mos fazer com que este processo seja o mais fácil 
possível com o Rotary Leader. Se tiver boas ideias 
ou melhores práticas para passar a outros rotaria-
nos, envie e-mail para rotary.leader@rotary.org.

MENSAGEM DA SECRETARIA 

Ed Futa

CLUBES PERGUNTAM 
Quando é o conselho de legislação 
e como o clube ou distrito analisa e 
comenta sobre a legislação proposta?

O conselho diretor estabelece normas, mas 
é no conselho de legislação (COL) que os 
clubes têm a palavra com relação aos ru-
mos da entidade. O COL tem a autoridade 
de emendar documentos estatutários do RI.

Com a participação de mais de 500 repre-
sentantes, também chamados delegados, 
de todos os cantos do mundo rotário, o COL 
acontece a cada três anos. Durante o even-
to são discutidas as propostas de emenda e 
resoluções enviadas por clubes, conferên-
cias distritais, conselho geral e conferência 
do Rotary International na Grã Bretanha e 
Irlanda (RIBI), conselho diretor do RI e pelo 
próprio COL. O próximo COL será de 25 a 
30 de abril de 2010 em Chicago.

A legislação proposta para o conselho de 
2010 está em www.rotary.org/col. Presi-
dentes de clube devem analisar as pro-
postas e discutir com outros clubes aque-
las que sejam do interesse dos clubes ou 
região. O clube pode também contatar o 
representante do distrito no COL para falar 
sobre certos itens. (Contate o governador 
para os dados de contato do representante, 
ou então consulte o site do RI a partir do 
começo de março para ver a lista com os 
nomes dos representantes). 

Para mais informações consulte o capítulo 
10 do Manual de Procedimento.

Dolly Parton em Montreal 

Treinamento antes do PETS 

Apoio aos tesoureiros de clube 
“Cada tesoureiro de clube tem um ní-
vel diferente de conhecimentos sobre 
contabilidade”, disse um dos 580 te-
soureiros de Rotary Club que partici-
param de um levantamento do Rotary 
International.

As responsabilidades desses ro-
tarianos variam conforme a cultura 
e leis locais. Clubes na Índia devem 
se registrar no governo para que os 
subsídios da Fundação Rotária sejam 
processados mais rapidamente. Clu-
bes nos Estados Unidos devem seguir 
certas regras do fisco que regem en-
tidades sem fins lucrativos. Já clubes 
do Reino Unido têm que se adequar 

a uma estrutura 
diferenciada de 
cotas estipuladas 
pelo Rotary Inter-
national na Grã 
Bretanha e Irlanda 
(RIBI).

O Manual do 
Tesoureiro de Clu-
be (220-PT) trata 
diferenças regio-
nais destacando 
exemplos específi-
cos de várias par-

tes do mundo. Também descreve as 
responsabilidades do tesoureiro, traz 

formulários e planilhas e lista melho-
res práticas.

O manual explica como os tesou-
reiros podem ser cadastrados pelo 
presidente ou secretário e passar a 
usar o Acesso ao Portal para consul-
tar relatórios semestrais, pagar faturas  
e ver relatórios de contribuição à  
Fundação.

Este manual, que faz parte do Kit 
para Dirigentes de Clube (225-PT) 
enviado aos governadores eleitos em 
novembro, pode ser encomendado ou 
baixado da página shop.rotary.org. 

O Manual do 
Tesoureiro de 
Clube faz parte 
do Kit para 
Dirigentes de 
Clube.

O PETS do distrito peruano 4450 
está programado para os dias 5 a 
7 de março, no entanto, esta não 
será a primeira vez que os presiden-
tes eleitos irão se encontrar. Desde 
agosto, eles têm comparecido a uma 
série de reuniões organizadas pela 
governadora eleita July Gereda de 
Carlin.

Esses treinamentos mensais co-
meçam com uma palestra sobre 
tópicos como trabalho em equipe, 
ética e planejamento estratégico. 
Após isto o enfoque é em temas 
rotários, como subcomissões distri-
tais da Fundação, sites do RI e de 
distrito e administração de clube.

Os presidentes eleitos dão su-
gestões sobre os tópicos nos quais 
gostariam de ser treinados. Mui-
tos deles, na casa dos 70 e 80 anos, 
disseram que gostariam de receber 
treinamento sobre como usar a  
internet.

Gereda de Carlin disse que teve 
esta ideia graças a treinamentos 
semelhantes conduzidos por seu 
marido Ernesto, que foi governa-
dor em 2001-02. Ambos tiveram 
experiência como instrutores em 
2005-06, na governadoria de Cé-
sar Silva. Os secretários entrantes 
de clube foram convidados a vários 
treinamentos antes do PETS para 
interagir com os presidentes eleitos 
e poder dar-lhes ainda mais apoio. 
“O secretário de clube é o braço di-
reito do presidente”, afirma Ernesto. 

Outro benefício do treinamento 
antes do PETS é que ele permite aos 
presidentes entrantes estabelecer 
relacionamento com os líderes dis-
tritais antes do início do mandato, 
o que aumenta a coesão no distrito.

“Nós preparamos um grupo 
forte para que possamos caminhar  
na mesma direção”, diz Gereda de 
Carlin contente.

A governadora eleita July Gereda de Carlin (de vermelho) à frente da canção de  
despedida de um dos treinamentos antes do PETS do Distrito 4450 (Peru).

Dolly Parton
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A Missão do Rotary International, a associação internacional 
de Rotary Clubs, é servir ao próximo, difundir altos padrões 
éticos e promover a boa vontade, paz e compreensão 
mundial por meio da consolidação de boas relações entre 
líderes profissionais, empresariais e comunitários.

Rotary World é publicado em nove idiomas em julho, outubro, janeiro 
e abril pelo Rotary International, One Rotary Center, 1560 Sherman 
Avenue, Evanston, IL 60201-3698 EUA. 

Web www.rotary.org
Fax +1 847-866-9732 Telefone +1 847-866-3000

Assinatura Esta é a última edição do Rotary World. A partir de abril, 
o Rotary World será substituído pelo Rotary Leader, publicação ele-
trônica em nove idiomas. Faça a assinatura gratuita do Rotary Leader 
em www.rotary.org/rotaryleader.

Envio de matérias Se quiser veicular no Rotary Leader ideias para 
artigos sobre projetos de clubes e distritos, envie descrição completa, 
fotos de alta resolução e informações de contato por e-mail a rotary 
.leader@rotary.org. A publicação de artigo sobre seu projeto não pode 
ser garantida devido ao grande volume de material recebido.

Esta é a edição de janeiro de 2010, ano 16, número 3 do Rotary World 
(ISSN 1079-7718). Copyright © 2010 Rotary International. Editores de 
publicações rotárias e websites podem reproduzir este material. 
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PERGUNTE AOS ESPECIALISTAS
Quais são as dicas para solicitar Subsídio de Relações Públicas do RI?

Pauline Leung, coordenadora geral do Grupo de Apoio à Imagem 
Pública do Rotary, responde:

Ao solicitar um subsídio de Relações Públicas, você está dando aos clubes 
em seu distrito uma ótima oportunidade de promover a imagem do Rotary 
em suas comunidades. Os subsídios de RP são um excelente recurso para 
aumentar a credibilidade e visibilidade do Rotary, para que o público entenda 
melhor o que fazemos. 

A forma mais importante de promover o Rotary é usando os materiais  
Humanidade em Ação, que ajudarão a levar as mensagens principais da  

organização. Quando pedir o subsídio, explique como seu distrito empregará estes recursos  
nos diferentes meios de comunicação que usará. 

Apesar de consistência ser uma característica importante, estabeleça um plano criativo que se 
aplique à demografia de seu distrito. Crie bons designs que representem bem a imagem do Rotary.

Identifique quem e quantas pessoas formam seu público-alvo. Explique quais os recursos de mídia 
e o porquê. Subsídios de até US$10.000 estão disponíveis e podem ser usados para anúncios em 
qualquer meio de comunicação, incluindo TV, rádio e mídia impressa. É importante saber os custos 
de produção e veiculação antes de pedir o subsídio.

É essencial ter um projeto de destaque ao solicitar espaço de divulgação na mídia, para atrair o 
interesse de jornalistas. Se algum projeto foi notícia, use-o em seu pedido. 

Um plano de relações públicas eficaz pode aumentar muito a percepção do público a respeito do 
Rotary. Uma maior visibilidade ajuda os clubes a realizar mais projetos humanitários, atrair novos 
associados e manter engajados os existentes. 

JANEIRO: MÊS DA CONSCIENTIZAÇÃO ROTÁRIA

Clube australiano usa o rádio para 
promover serviços humanitários

U m programa de rádio sobre o 
Rotary é o que a maioria dos 
presidentes de clube chamaria 

de oportunidade ideal para divulgar 
seus clubes e atividades.

Isso é o que o Rotary Club de Can-
terbury, Austrália, está descobrindo 
através do programa radiofônico Rota-
ry e Serviços à Comunidade, produzido 
por Brian Bloomer em uma estação lo-
cal. Desde 2006, Bloomer apresenta um 
programa de duas horas com música e 
bate-papo, entrevistas com rotarianos 
sobre projetos humanitários e como o 
público pode participar das iniciativas.

Bloomer diz que adora conversar 
com rotarianos e membros da família 
rotária, pessoas que realmente acre-
ditam nos serviços que prestam. “As 
melhores entrevistas têm sido com as 
equipes de IGE (Intercâmbio de Gru-
pos de Estudos) que vêm à Australia e 
as equipes australianas que voltam para 
casa.”
	 Ele dá as seguintes dicas aos clubes 
interessados em criar seu próprio 
programa de rádio sobre o Rotary: 
•	 �Vá devagar. Comece com uma 

transmissão mensal, ou encontre 
uma estação que possa entrevistar 
rotarianos em um programa já exis-
tente. Bloomer participou de vários 
outros programas de rádio antes de 
ter o seu próprio. 

•	 �Estude. Embora seu programa flua 
sem problemas, Bloomer não é um 
profissional do rádio. Ele adquiriu 
experiência através de cursos ofere-
cidos pela Associação de Radiodifu-
são da Austrália e muita prática. 

•	 �Comprometa-se. Tenha uma pessoa 
ou equipe comprometida com o 
programa. Desde que assumiu suas 
responsabilidades como presidente 
de clube, Bloomer conta com a aju-
da dos companheiros David Proud 
e Neil Williams, e do rotaractiano 
Andy Reed, que apresentam um 
programa por mês cada um.

•	 �Prepare-se. Bloomer reforça a 
importância de se ter um roteiro e 
agendar os assuntos com bastante 
antecedência para que os convi-
dados estejam prontos para uma 
boa entrevista. Além de selecionar 
tópicos de interesse humanitário, 
Bloomer mantém o programa 
interessante com perguntas abertas e 
músicas que agradam seu público.

nA INTERNET

Acesse ao vivo no site  
www.3wbc.org.au. 

Faça o download de podcasts em 
www.canterburyrotary.org. 

O presidente de clube Brian Bloomer (à esquerda) e Colin Muir, governador do Distrito 
9800, descansam após apresentarem um programa de rádio com tema rotário que foi ao ar 
em setembro. 

PARA REFLETIR
“O Rotary crescerá se os líderes quiserem. Os líderes de clube devem arregaçar as mangas e ser 
otimistas ao planejar o futuro de seus clubes.” 

— Michael K. McGovern, presidente da comissão de desenvolvimento  
do quadro associativo e retenção

Como recrutar jovens 
profissionais 
Com mais de dois terços dos rota-

rianos acima dos 50 anos, muitos 
Rotary Clubs querem atrair jo-

vens profissionais. Mas qual será a me-
lhor abordagem para isso? Veja abaixo 
algumas estratégias: 

Atividades que envolvem a família
O Rotary Club de Baguio Sunrise, nas Fi-
lipinas, realiza reuniões divertidas e ino-
vadoras, segundo o governador assistente 
do Distrito 3790, Rey Abellada. Os asso-
ciados mais jovens planejam as reuniões, 
que podem ser temáticas, como em época 
de Reveillon ou Dia das Bruxas, onde os 
associados se vestem conforme a ocasião; 
ou para demonstrar novas tecnologias, 
como o Nintendo Wii. Graças a esta abor-
dagem, metade do quadro associativo é 
composto de jovens.

Um clube dentro do clube
Quando Dale Roberts veio para o Rotary 
Club de Fairview, Alberta, Canadá, aos 
23 anos de idade, ele era um dos dez jo-
vens que estavam se associando naquela 
época. “O fato de termos a mesma idade 
fez com que não nos sentíssemos desloca-
dos”, disse Roberts, governador assistente 
do Distrito 5020. A esposa dele, Mau-

reen, presidente do Rotary Club de Co-
mox, está promovendo seu conceito de 
um clube dentro do clube. A ideia con-
siste em convidar associados potenciais a 
uma reunião introdutória para conhecer 
o Rotary, e caso venham a se associar, que 
continuem comparecendo a reuniões in-
formais sobre diversos assuntos, como a 
Fundação Rotária. 

Projetos comunitários
O Rotary Club de Cupertino, na Cali-
fórnia, EUA, embarcou numa missão de 
recrutar associados que representem a 
concentração de asiáticos na área, atin-
gindo um crescimento real de 3 a 12 no-
vos associados por ano, comemora Don 
Allen, ex-governador do distrito. Uma 
das estratégias usadas foi aprimorar a 
campanha anual de arrecadação de fun-
dos em benefício de escolas na China e 
cuidados oftalmológicos na Índia. “Para 
ter associados mais jovens é preciso ofe-
recer atividades que interessem a eles e 
que envolvam a família”, afirma Allen. 

Precisa de ideias para aumentar o quadro  
associativo?
Em 2008 o Rotary International conduziu uma pesquisa entre profissionais jovens para saber 
como direcionar os esforços de recrutamento. A pesquisa feita na Argentina, Austrália e 
África do Sul revelou que muitos acham que mulheres não são bem-vindas no Rotary, e a 
maioria tem receio de ter que dedicar muito tempo para o Rotary Club.

O relatório feito com base na pesquisa sugere que para o desenvolvimento do quadro 
associativo é necessário haver maior ênfase na família e na amizade, em relações públicas 
e projetos comunitários, e na implementação de exigência de 50% de comparecimento a 
reuniões, em vez dos atuais 100%. 

Faça uma busca por “Informações Obtidas com os Grupos de Análise” em www.rotary 
.org/pt.

HOMENS E MULHERES

85%

15%

IDADE

Distribuição demográfica mundial do quadro associativo

 Homens   Mulheres 
 < 30	  30-39	  40-49

 50-59	  60-69	  > 70

24%

29% 21%

9%

15% 2%

Dados de junho de 2009
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ROTARY EM Números
1.234.527  Rotarianos*  |  531  Distritos

33.790  Rotary Clubs*

7.838  Rotaract Clubs  |  180.274  Rotaractianos

12.224  Interact Clubs  |  281.152  Interactianos

6.785  Núcleos Rotary de Desenvolvimento Comunitário  |  156.055  Membros dos núcleos

*Em 30 de junho. Os demais dados são de 30 de setembro.

Compromisso alemão
Estudantes do norte da Bavária e 

Saxônia são o enfoque dos 100 
projetos de alfabetização imple-

mentados por quase todos os 64 clubes 
do distrito alemão 1880. Mais de 75 es-
colas, do ensino fundamental ao médio, 
estão se beneficiando da iniciativa de três 
anos conhecida como Escola, Trampo-
lim para o Futuro.

Para a sustentabilidade de uma ini-
ciativa deste porte teve que haver o 
compromisso dos governadores de três 
anos consecutivos, de 2008-09 a 2010-
11. Um grupo formado por professores 
e outros profissionais está prestando 
consultoria aos rotarianos.

“Em termos práticos este projeto não 
poderia durar somente um ano, já que 
leva tempo para desenvolver a ideia, 

obter as informações e cooperação ne-
cessárias e elaborar o orçamento”, diz o 
governador de 2008-09 Peter Iblher. 

O distrito fez um levantamento em 
mais de 300 escolas para identificar os 
problemas mais sérios, pedindo a elas 
que sugerissem projetos que poderiam 
ser empreendidos pelos Rotary Clubs. 
As melhores sugestões foram então se-
lecionadas e encaminhadas aos clubes.

“A participação foi maciça. Não ape-
nas os clubes aceitaram os projetos, 
como também adicionaram mais ativi-
dades por conta própria.” 

Muitas atividades são específicas. 
O Rotary Club de Fürth, por exemplo, 
promove a tolerância e compreensão de 
outras culturas numa escola onde 65% 
dos alunos não são alemães.

Os 100 projetos cobrem sete catego-
rias: informações profissionais, acon-
selhamento profissional, métodos de 
ensino e currículo, saúde e boa forma, 
criatividade e artes, compreensão inter-
nacional, e valores morais e tolerância.

Dos 64 clubes do distrito, 47 traba-
lharam com o governo em prol da alfa-
betização, doando 30.000 livros a mais 
de 450 escolas.

“�A participação foi maciça.  
Não apenas os clubes 
aceitaram os projetos, 
como também adiciona-
ram mais atividades por 
conta própria.”

  Peter Iblher

A partir da esquerda: Gerhard Graefe recebe ajuda dos rotarianos Karsten Medla, Erich 
Kröner e Klaus Kuhbandner na escola Malschule em Fürth, Alemanha, onde mais de 65% dos 
alunos são de outros países. Com o projeto Hora de Escalar, do clube de Fürth, eles aprendem 
a colocar suas diferenças de lado.
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MARÇO: MÊS DA ALFABETIZAÇÃO

Argentina no ProjectLINK 
Alunos da escola nº 48, que fica numa 
área carente da cidade litorânea de Ne-
cochea, na Argentina, esperaram mais 
de três anos por uma biblioteca. Graças 
a um projeto de Serviços à Comunidade 
Mundial (SCM) e do ProjectLINK, a es-
pera valeu à pena.

Em abril o Rotary Club de Neco-
chea, em Buenos Aires, entregou milha-
res de livros, estantes, mesas, cadeiras, 
lâmpadas, computador e impressora 
para equipar a biblioteca, que atende a 
300 crianças entre 6 e 13 anos de ida-
de. Estes artigos foram comprados com 
fundos dos Rotary Clubs italianos de 
Follonica, Grosseto, Massa Marittima, 
Orbetello-Costa d’Argento e Pitigliano-
Sorano-Manciano.

O projeto de alfabetização listado no 
banco de dados ProjectLINK foi desco-
berto por Umberto Canovaro, integran-
te da comissão de SCM do Distrito 2070 
(parte da Itália e San Marino). Canova-
ro contatou os clubes italianos, os quais 
concordaram em doar US$550 cada, 
perfazendo um total de US$2.750.

“Decidimos usar esse banco de dados 
por ser uma excelente ferramenta”, afir-

ma o presidente do clube de Necochea 
Eugenio Cardenau. Mais de 750 proje-
tos educacionais estão no ProjectLINK.

Os clubes italianos também doaram 
US$2.750 para ajudar o clube de Neco-
chea a comprar utensílios de cozinha e 
mantimentos para a escola nº 502, que 
atende jovens com necessidades espe-
ciais. Este projeto, que ensina os alunos 
a cozinhar, também estava no banco de 
dados.

O ProjectLINK relaciona projetos 
de clube e distrito que precisam de fi-
nanciamento, voluntários, mercadorias 
ou parceiros para Subsídio Equivalente, 
além de divulgar melhores práticas em 
diferentes tipos de projetos. 

“Os clubes devem divulgar suas ini-
ciativas no ProjectLINK, que é acessado 
por todo o mundo rotário”, aconselha 
Cardenau. 

Alunos da escola nº 48 mostram seu apreço pela nova biblioteca fazendo uma apresentação 
para o Rotary Club de Necochea durante a cerimônia de abertura da biblioteca.

“�Decidimos usar esse ban-
co de dados por ser uma 
excelente ferramenta.”

  Eugenio Cardenau

Use o Grupo de Apoio à Alfabetização
O Grupo de Apoio à Alfabetização 
compilou uma lista de recursos que 
pode ser acessada no site do RI (faça 
busca por “Hot Links”). Lá encon-
trará sugestões e melhores práticas, 
materiais para download e informa-
ções sobre prêmios por excelência em  
alfabetização. 

Uma boa ferramenta on-line é o kit 
de alfabetização Every School a Star, 
produzido com a International Read-
ing Association. O kit traz exemplos e 
dados de contato para projetos escola-
res de alfabetização em assuntos como 
doações e financiamento, orientação e 

conscientização, eventos e celebrações, 
voluntários e conselheiros, e incorpo-
ração da alfabetização em outros pro-
jetos rotários. (Veja abaixo alguns links 
úteis.)

Também achará dados de contato do 
coordenador de área ou zona, os quais 
trabalham em estreito contato com os 
governadores e comissões de alfabe-
tização para que os clubes recebam a 
ajuda que precisam com seus projetos, 
comenta Richard Hattwick, coordena-
dor geral do Grupo de Apoio à Alfabe-
tização.

“Cabe ao clube identificar e imple-
mentar os projetos. O que fazemos 
é dar o suporte que precisam”, diz  
Hattwick.

Leia mais sobre o assunto em www 
.rotary.org/literacy.

nA Web

The Dictionary Project  
www.dictionaryproject.org

Dollywood Foundation  
Imagination Library  

www.imaginationlibrary.com

International Reading Association  
www.reading.org

The USA Dictionary Project  
www.usadictionaryproject.org

Alunos da Grande Istambul, na Turquia, par-
ticipam do programa FireFly, que é uma sala 
de aula itinerante patrocinada pelo Rotary 
Club de Istanbul.  
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Vale a pena repetir
“Através da Fundação podemos aceitar desafios que ninguém mais tem capacidade, disposição ou recursos para aceitar. Pois nós 
compartilhamos nossos recursos e habilidades de uma maneira que ninguém mais compartilha — com amor, bondade e simples 
generosidade.” 

— Glenn E. Estess Sr., Presidente do Conselho de Curadores da Fundação Rotária

Dicas de um governador com 100% 
de participação de clubes 
No início do ano rotário, 

Roy Strickland, gover-
nador do Distrito 6900 

(EUA), desafiou os 72 clubes de 
seu distrito a apoiar o Fundo 
Anual para Programas da Fun-
dação Rotária. Já em agosto ele 
reportou 100% de participação 
dos clubes do distrito e mais 
de 200 novos membros da Paul 
Harris Society.

“Estou muito orgulhoso dos 
presidentes de clubes”, afirma 
Strickland. “Foram eles que tornaram isto possível.”

Ele conta que o empurrão inicial foi apenas o começo 
de um ano inteiro de incentivo a doações à Fundação. 
Strickland dá as seguintes dicas de arrecadação de fundos:
•	 �Conte aos rotarianos sobre os trabalhos humanitários 

e educacionais da Fundação. “Quando os clubes com-
preendem a Fundação Rotária, eles dão seu apoio.”

•	 �Lembre os rotarianos da credibilidade dos projetos 
patrocinados pela Fundação. “Os rotarianos esco-
lhem, preparam, gerenciam e monitoram o projeto e 
finalmente certificam-se de que ele seja finalizado e 
que o dinheiro seja gasto conforme previsto.”

•	 �Lembre-se de pedir as doações. Peça doações de ma-
neira respeitável e adequada e mostre credibilidade. 
A melhor estratégia, segundo ele, é perguntar “Você 
quer fazer parte comigo da Paul Harris Society?”

•	 �Certifique-se de que os recursos estejam disponí-
veis. Verifique se os associados sabem onde encontrar 
os formulários de contribuições, os endereços neces-
sários e os encarregados de doações. “Temos repre-
sentantes distritais da Fundação para cada clube.”

•	 �Agradeça. Os rotarianos não buscam reconhecimen-
to mas um “Muito obrigado” tem enorme valor.

•	 �Ofereça reconhecimento diante do clube. “É um 
grande acontecimento no Distrito 6900 quando alguém 
se torna Companheiro Paul Harris, entra para a Paul 
Harris Society ou para a Sociedade de Doadores Testa-
mentários, ou se torna um Doador Extraordinário.”

•	 �Compartilhe histórias de sucesso. Conte aos ro-
tarianos como seu apoio à Fundação fez diferença. 
Strickland cita o que uma avó na República Domini-
cana disse sobre um projeto hídrico patrocinado pela 
Fundação: “Depois que os rotarianos cavaram o poço, 
as crianças deixaram de morrer”. 

Kit sucesso do EREY está disponível
Todos os Rotarianos, Todos os Anos — Kit Sucesso 
(958-PT) auxilia líderes de clubes e distritos a alcançar as 
metas do Fundo Anual para Programas. O pacote, disponí-
vel em shop.rotary.org, inclui diversos recursos como:

•	 �Folheto Todos os Rotarianos, Todos os Anos (957-PT), 
informa rotarianos sobre a necessidade de participar 
e contribuir aos programas da Fundação.

•	 �Todos os Rotarianos, Todos os Anos, adesivos de 
Contribuinte Especial da Fundação Rotária (956-UM), 
são oferecidos àqueles que doam US$100 ou mais 
todos os anos ao Fundo Anual para Programas. 

•	 �Exemplos de doações-desafio e de doações de 
incentivo ao Fundo Anual para Programas.

•	 �O que sua contribuição ao Fundo Anual para Progra-
mas proporcionou. 

•	 �Recursos na web sobre a iniciativa Todos os Rotaria-
nos, Todos os Anos.

•	 Reflexões semanais da Fundação.

Roy Strickland,  
Governador do Distrito 
6900 (Georgia, EUA)

Loa Magnusdottir, ex-Bolsista Rotary pela Paz Mundial do 
Distrito 1360 (Islândia), promove a paz em um centro de 
ensino na Cisjordânia em fevereiro. Ela atualmente tra-
balha na Iceland Crisis Response Unit (Unidade Islandesa 
de Resposta a Crises), que fornece ajuda humanitária em 
parceria com o Unicef a diversos países. 

Recrutagem de bolsistas 
requer esforço  
estratégico de longo prazo
Os Bolsistas Rotary pela Paz Mundial e os Bolsistas da 
Fundação Rotária podem ser um orgulho para seus 
distritos patrocinadores quando levam os ideais do 
Rotary ao mundo. Mas encontrar os melhores candi-
datos requer esforço estratégico contínuo.

Gudmundur Haraldsson, presidente da subcomis-
são de Bolsas Rotary pela Paz Mundial do Distrito 1360 
(Islândia), diz que seu distrito mantém contato regu-
lar com a universidade local e organizações de auxílio 
humanitário. O distrito também coloca anúncios em 
dois jornais islandeses e conta com a colaboração de 
ex-bolsistas para informar e recomendar candidatos.

“Colocamos mais peso no desempenho acadêmi-
co e nas experiências e ambições dos candidatos com 
relação a serviços humanitários”, explica Haraldsson. 
Isto é especialmente importante no caso dos Bolsistas 
Rotary pela Paz Mundial, cujo programa de estudos é 
de nível de mestrado e duração de dois anos.

No Distrito 5890 (Texas, EUA), esforços contínuos 
de recrutamento levaram a 36 bolsistas nos últimos 
10 anos, uma realização que Bill Barmore, presidente 
da subcomissão distrital de Bolsas Educacionais, atri-
bui em parte a esforços constantes de divulgação de 
boca em boca. 

“Todos os anos, perguntamos aos integrantes de 
cada comissão se eles conhecem alguém em univer-
sidades locais que possa divulgar o programa”, conta 
Barmore. A comissão também envia kits de informa-
ção sobre os programas de bolsas a cada Rotary Club 
no distrito.

O Distrito 5890 pede a seus Rotaract Clubs para 
recrutar candidatos e incentiva ex-bolsistas a fazer 
apresentações em clubes e universidades sobre sua expe-
riência. Isto gera interesse sobre o programa, que agora 
oferece apenas bolsas de estudos de um ano de duração.

Para diminuir o número de candidatos, a presiden-
te da subcomissão distrital de Bolsas Educacionais do 
Distrito 6440 (Illinois, EUA), sugere a realização de 
entrevistas individuais para não só conhecer melhor 
os candidatos, mas também observar como eles inte-
ragem com os rotarianos. 

Ela também recomenda enfatizar as vantagens 
únicas de uma experiência rotária, como as redes de 
rotarianos disponíveis aos bolsistas antes e depois de 
sua viagem. “Isto representa uma enorme vantagem 
das bolsas do Rotary sobre outras bolsas de estudos”, 
afirma Lutz.

Recursos do Rotary

A versão atualizada do folheto Bolsas Rotary pela Paz 
Mundial (084-PT) oferece aos candidatos potenciais infor-
mações sobre o programa e os Centros Rotary de Estudos 
Internacionais na Área de Paz e Resolução de Conflitos.

IGE quebra nova barreira
“Apesar de sermos cadeirantes, podemos fazer a maior 
parte das coisas que as outras pessoas fazem”, diz Rob 
Martin, participante do primeiro Intercâmbio de Grupos 
de Estudos (IGE) exclusivamente para usuários de cadei-
ras de rodas. 

A ideia para o IGE, realizado em 2009, surgiu dois anos 
atrás durante uma conversa de Charlie Tegarden, governa-
dor do Distrito 5490 em 2008-09, com Darol Dubacz em 
um aeroporto. Os dois estavam voltando do México onde 
tinham ajudado a distribuir cadeiras de rodas a deficientes 
físicos sem recursos, como parte de um projeto rotário.  
Kubacz, ele mesmo um cadeirante, estava curioso  
para saber mais sobre o Rotary e Tegarden satisfez sua 
curiosidade. 

“Logo, o Intercâmbio de Grupos de Estudos surgiu 
na conversa”, lembra Tegarden. “Eu estava falando sobre 
como ele é um programa maravilhoso e pen-
sando comigo que era uma pena que uma pes-
soa como Kubacz não podia participar por não 
ter como viajar. De repente me ocorreu que ele 
estava ali comigo 
em um aeroporto 
no México! E por 
que ele não poderia 
participar de um 
IGE?” 

Determinado a 
realizar um IGE ex-
clusivamente para 
usuários de cadeiras 
de rodas, Tegarden encontrou um parceiro em 
Tony Castley, governador do Distrito 9680, que 
ele havia conhecido na convenção do RI de 2007 
em Salt Lake City. Os ex-governadores de distri-
to Harold Sharp (9680) e Don Schiller (5490) co-
ordenaram o intercâmbio e finalmente a ideia se 

tornou realidade. Kubacz, que agora é associado do Rotary 
Club de Phoenix-West, foi líder da equipe do Arizona. 

Alguns rotarianos estavam a princípio um pouco inse-
guros com a ideia de um IGE de cadeirantes, pela impres-
são de que eram “incapazes de viver e viajar sozinhos ou 
manter bons empregos em tempo integral”, conta Sharp, 
do Rotary Club de Crows Nest, Nova Gales do Sul e co-
presidente da comissão de IGE. “Graças ao intercâmbio a 
atitude no nosso distrito mudou inteiramente.” 

No Arizona “somos hoje muito mais receptivos a defi-
cientes físicos”, conta Schiller, associado do Rotary Club 
de Prescott-Sunup e presidente da comissão de IGE.  
“Acho que teremos candidatos deficientes em nosso pró-
ximo IGE competindo por uma vaga como qualquer  
outra pessoa.” 

Integrantes das primeiras equipes de IGE dos Distritos 9680 (Nova Gales 
do Sul, Austrália) e 5490 (Arizona, EUA), encontram-se com rotarianos e 
representantes do governo durante o intercâmbio de 2009. 
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“�Graças ao inter-
câmbio a atitude 
no nosso distrito 
mudou inteira-
mente.”

  Harold Sharp

FEVEREIRO: 
MÊS DA COMPREENSÃO MUNDIAL
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Embaixador da ONU aceita honraria em 
nome de filantropo das Filipinas

Em cerimônia no dia 11 de agosto na sede do Rotary International, Emilio T. 
Yap se tornou o primeiro filipino a fazer parte da Sociedade Arch C. Klumph. 
O embaixador Hilario G. Davide Jr., representante permanente das Filipinas 
nas Nações Unidas, aceitou o título em nome de seu grande amigo. 

Líder empresarial e filantropo no país, Yap, que doou US$501.000 à Fun-
dação Rotária, é membro honorário dos Rotary Clubs de Manila e Manila San 
Miguel, Manila, e Marikina, Rizal.

Presidente eleito Ray Klinginsmith com o Embaixador Davide e sua esposa, 
Virginia.

Criando impacto no  
problema mundial de  
escassez de água 
Com a aproximação de 22 de março, Dia Mundial da 
Água, por que não marcarmos a ocasião lançando um 
projeto de recursos hídricos ou promovendo os esforços 
do Rotary sobre o assunto? Problemas e soluções relacio-
nados a água também são ótimo tópico para reuniões de 
clubes e conferências distritais.

Cerca de 2,5 bilhões de pessoas não têm acesso a água 
potável e saneamento básico, motivo pelo qual a Fun-
dação Rotária selecionou este tópico como uma das seis 
áreas de enfoque do Plano Visão de Futuro.

Há cerca de 2.000 projetos rotários de recursos hídri-
cos em implementação mundialmente. Incentive seu clu-
be e distrito a se juntar a essas legiões de rotarianos que já 
vêm fazendo a diferença. 

O último número da revista Global Outlook mostra 
como os clubes têm adotado abordagens integrativas 
para solucionar o problema, inclusive desenvolvendo 
sistemas de saneamento e treinamentos sobre higiene. 
Veja mais informações na edição de novembro da The 
Rotarian, nas revistas regionais e em www.rotary.org/go.Arrancada final contra a pólio

Apesar dos desafios enfrentados pela Iniciativa 
Global de Erradicação da Pólio (GPEI) no ano 
passado, especialistas dizem que ela conseguiu 

avançar em questões políticas, técnicas, financeiras e 
operacionais, principalmente em função da melhoria 
dos esforços nos países endêmicos — Afeganistão, Índia, 
Nigéria e Paquistão. 

“O papel do Rotary International na empreitada é  
extraordinário, não somente como um de seus iniciado-
res, mas também ao prover recursos financeiros, dispo-
nibilizar voluntários e obter comprometimento político”, 
comentou Dr. Bruce Aylward, diretor da GPEI na Orga-
nização Mundial de Saúde. 

De acordo com a OMS, a incidência de pólio na Ni-
géria caiu 48%, de 736 casos em 2008 para 382 em 2009. 
A queda mais dramática foi o do tipo 1 do vírus, de 677 
para 73. Além disso, a proporção de crianças não imuni-
zadas no país ficou pela primeira vez abaixo de 10%.

Contudo, conflitos na fronteira entre Afeganistão 
e Paquistão criaram um pequeno aumento do número 
de casos nos dois países. Mesmo com estes problemas, 
campanhas de imunização em larga escala conseguiram 
chegar a áreas de difícil acesso e prover doses adicionais 
de vacinas a crianças da região. No Afeganistão, o vírus 
é endêmico somente no sul, e cerca de 80% das crianças 
vivem em áreas não contaminadas. 

Rotarianos do Paquistão conseguiram envolver o go-
verno federal na iniciativa, e em agosto, Robert S. Scott, 
presidente da Comissão Internacional Pólio Plus, en-

tregou ao presidente do país, Asif Ali Zardari, o Prêmio 
Campeão da Erradicação da Pólio. 

Na Índia, a transmissão do vírus só não foi estancada 
em dois dos 35 estados e territórios. 

Em 2010, uma nova vacina deverá ser introduzida 
para atacar os vírus tipos 1 e 3, simultaneamente (o tipo 
2 foi erradicado globalmente, com exceção da Nigéria). 
Agentes de saúde acreditam que esta vacina bivalente 
acelerará o alcance da erradicação da pólio.

Rotarianos trabalham juntos para imunizar crianças em Moradabad, Uttar Pradesh, um dos últimos redutos da pólio na Índia.
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Dados Estatísticos

+ de 350.000  
casos de pólio no mundo em 1988

1.651  
casos de pólio no mundo em 2008

48% 
diminuição da incidência de pólio na Nigéria em um período de 
12 meses

80% 
das crianças do Afeganistão vivem em áreas livres da pólio

33  
dos 35 estados da Índia conseguiram eliminar a transmissão do 
vírus selvagem da pólio

Em Uganda, um Subsídio Saúde, Fome e Humanidade da 
Fundação Rotária deu a um vilarejo de Mpigi, acesso a água 
potável.
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Nova ferramenta facilita a realização de encontros
Reunir rotarianos de diferentes lugares fica 
mais fácil e barato com as ferramentas de  
webconferência da Citrix Online: GoToMeeting 
e GoToWebinar. O Rotary e a Citrix se juntaram 
para prover a rotarianos, distritos e clubes um 
período de teste gratuito, de 60 dias, e 15% de 
desconto na compra dos dois sistemas. 

O GoToMeeting permite que apresentadores 
compartilhem sua tela de computador com até 
15 outros participantes. Os apresentadores po-
dem ser trocados durante a reunião. O número 
de reuniões é ilimitado e o valor cobrado é fixo. 

O GoToWebinar permite a criação, trans-
missão e registro de apresentações on-line para 
públicos de até 1.000 pessoas. A disseminação 
de informações é rápida e eficaz, sem os trans-
tornos e custos de uma viagem. 

Rotarianos que utilizaram estas ferramentas 
dizem que elas são muito convenientes, além de 
economizarem tempo e dinheiro. O secretário 
executivo do Distrito 3150 (EUA), Sam Hum-
melstein, e o instrutor distrital Jerry Smith, têm 
feito uso regular do GoToMeeting. 

“Treinamentos distritais sempre envolvem 
pessoas de várias cidades, muitas vezes a duas 
ou três horas de distância. Não precisar viajar  
é uma grande vantagem”, diz Hummelstein. 
Smith concorda, e acrescenta que “em exercí-
cios práticos é fácil passar o controle da sessão 
para os participantes, para que eles mesmos re-
solvam o problema ou mostrem onde estão ten-
do dificuldade”. 

Os dois rotarianos usam os sistemas também 
em seus clubes. Smith comenta que “reuniões 
do conselho diretor podem ser mais produtivas 
se em vez de ficarmos até mais tarde depois da 
reunião semanal, realizarmos o encontro outro 
dia através do GoToMeeting”. Hummelstein vê 
também a possibilidade de expandir o uso do 
GoToWebinar a projetos de clube, eventos espe-
ciais e campanhas de captação de recursos. 

Veja em www.rotary.org/pt mais informa-
ções sobre esses aplicativos.


